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Es ist eine einzigartige Literaturshow, wenn Zé do
Rock seinen Mix aus Dadaismus, Scharfzüngigkeit 
und Humor präsentiert.
Frankfurter Rundschau

Zé do Rock ist radikal witzig, verantwortungslos
albern, anarchisch vital.
Süddeutsche Zeitung

Kontakt Lesereise:
Anfragen an den Verlag
Telefon 0 89/1711 928-0
Telefax 0 89/1711 928-8
info@a1-verlag.de

zé do rock on tour – 2009/2010

Fotos: Volker Derlath

Zé do Rock
dessen forfaren aus Litauen, Doitshland und Russland kamen, is for
ferdammt langa zait in Porto Alegre/Brasilien, geboren, in Sao Paulo
aufgewaxen und in Mynchen hengengebliben. Er hat nix studiert, dafyr
ain film gedreet – »No Elephants« (der film haisst so wail in ihm kaine
elefanten forkommen), aine kunstsprache erfunden, ain ferainfachtes
doitsh kreirt, 3 bycha gesriben, u.a. »fom winde ferfeelt«. Er hat file
artikel ferfasst, z. b. fyr Die Zeit, Süddeutsche, taz. Saine literaturshows
sind internazional bekannt. Praise hat er auch gewonnen und nun is er
wida da, mit ainem noien film (Schroeder liegt in Brasilien) und aim
noien buch – und was fyr ains!



»jede sekunde stirbt ein nichtraucher« ist ein
Buch über Länder, Menschen, Sitten, über
Sicherheitswahn, Klischees und Vorurteile. 
Zé do Rocks intelligentes Sprachspiel »üba 
vorurteile un andre teile« bringt Denk- und
Wahrnehmungsmuster ins Wanken und ist
gleichzeitig ein lustvoll erlebbares Sprechtheater.
Das auf- und anregende Plädoyer gegen Engstir-
nigkeit und mangelnde Toleranz richtet sich an
qualma, raucha, anti-paffa und anti-schmaucha.
»Wenn unsere hirne gewisse informationen als
wahrheit aufgenommen haben, wird es schwer,
diese wahrheiten zu erschütta, da kannen unsere
ohren hören was sie wollen und unsere augen
sehen was sie halt sehen.«
Zé do Rock schreibt in progressivem Ultradoitsh
und Wunschdeutsch und nutzt bei seinen litera-
rischen Ausflügen und Reisen die sprachlichen
Eigenheiten der verschiedenen Länder, sodass ein
dem jeweiligen Erzählgegenstand angenähertes,
internationalisiertes Kauderdeutsch entsteht. 
Knappe Worterklärungen ergänzen den Themen-
katalog von »Afrikaans« über »Cuba is libre«,
»Esperanto« und »Maroco blues« bis »Zwischen-
report«, wobei durchaus Profundes vermittelt
wird, zum Beispiel über das Adjektiv »profan«:
»das is wenn die gage eina musikgruppe nach 
der menge der besucha berechnet wird, im
gegensatz zu ›proband‹, bei der man die gage 
nach der menge der aufspielenden musikgruppen
kalkuliert. Einige verdienen ihr geld je nachdem,
in wievielen partys sie spielen, das sind dann 
die profeten. Am besten sind diejenigen dran, 
die proton verdienen.«
Kurz: ein verdammt witziges literarisches
Lexikon, voller respektloser Absichten und
Einsichten.

Zé do Rock

jede sekunde stirbt ein nichtraucher

a lexikon üba vorurteile un andre teile

ca. 240 Seiten, gebunden, flexibler Einband
ca. 2 18,00 [D]/2 18,50 [A]/sFr (UVP) 32,90
ISBN 978-3-940666-11-6
Warengruppe 1112

Erscheint am 5. August 2009

6
6
6
1
1
6

7
8
3
9
4
0

9
 

Das neue Kultbuch von Zé do Rock

Bitte fordern Sie 
Ihr persönliches Leseexemplar an!
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